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LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic 
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target 
language is spoken.  It contains words and phrases that have been found to be most useful for 
contingency operations.  

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use 
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist.  If your 
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your 
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:
DLIFLC
Curriculum Development Division (ATFL-LC)
Presidio of Monterey, CA 93944
FamProject@monterey.army.mil

Request for copies:
DLIFLC
Continuing Education
FamDistribution@monterey.army.mil
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PART 1:  GENERAL STATEMENTS

English Transliteration Amharic

1-1 Please wait for an 
interpreter.

ebaakot 
astergwaamee yeet-
abakoo 

እባኮት፡አስተርጉዋሚ
፡ይ፡ጠብቁ

1-2 Please turn off your 
camera.

ebaakotin 
kaameeraawun yaat-
foo 

እባኮትን፡ካሜራውን
፡ያጥፉት

1-3 Please turn off your 
recorder.

ebaakotin yedims 
mekjaawun yaat-foo

እባኮትን፡የድምፅ፡መቅ
ጃውን፡ያጥፉት

1-4 Here is a copy of our 
ground rules.

yihey 
yemeserataawee 
memereeyaa k-ajee 
warek-ataachin naw

ይሄ፡የመሰረታዊ፡መመ
ሪያ፡ቅጂ፡ወረቀታችን፡
ነው
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1-5
Sign here if you 
agree to follow the 
ground rules.

bezeeKh 
meserataawee 
memereeya 
katismaamaa izeegaa 
ferim

በዚህ፡መሰረታዊ፡መመ
ሪ፡ያ፡ከተስማማህ፡እዚህ
፡ጋር፡ፈርም

1-6 This is not the public 
affairs office.

yehithb goodaay 
meseryaabeyt 
aaydelem

ይሄ፡የህዝብ፡ጉዳይ፡መስ
ሪያ፡ቤት፡አይደለም

1-7 I am not an official 
spokesperson.

eney yehegaawee 
kaalak-abaay 
balaaset-aan 
aaydelohum

እኔ፡የህጋዊ፡ቃል፡አቀባ
ይ፡ባለስልጣን፡አይደለ
ሁም

1-8 He does not wish to 
give an interview.

k-aal met-aayek mast-
et aayfelegem 

ቃለ፡መጠይቅ፡መስጠት
፡አይፈልግም
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1-9 She does not wish to 
give an interview.

k-aala met-aayek 
mast-et aatfelegem

ቃለ፡መጠይቅ፡መስጠት
፡አትፈልግም

1-10 Do not take photos 
here.

ezeeKh foto maansaat 
aaychadam

እዚህ፡ፎቶ፡ማንሳት፡አ
ይቻልም

1-11 Do not take videos 
here.

ezeeKh veediyo 
maansaat aaychadam

እዚህ፡ቪዲዮ፡ማንሳት
፡አይቻልም

1-12 Do not take photos 
of this place.

yehinin aakaabaabee 
foto maansaat 
aaychadam
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1-14
Do not take photos 
of this piece of 
equipment.

inazeehin 
masaareeyowoch foto 
maansaat aaychalam

እነዚህን፡መሳሪያዎች
፡ፎቶ፡ማንሳት፡አይ
ቻልም

1-15
Do not take videos 
of this piece of 
equipment.

inazeehin 
masaareeyowoch 
veediyo maansaat 
aaychalam

እነዚህን፡መሳሪያዎች፡
ቪዲዮ፡ማንሳት፡አይቻ
ልም

1-16 You cannot enter this 
area now.

wadazeeKh botaa 
aahon megwaat 
aaychadam

ወደ፡እዚህ፡ቦታ፡አሁን
፡መግባት፡አይቻልም

1-17
For security reasons, 
I cannot address this 
question.

letib-aakaa dihininet 
gudaay yehinin 
teeyaak-ey memales 
aalchilim

ለጥበቃ፡ደህንነት፡ጉዳይ
፡ይህን፡ጥያቄ፡መመለስ፡
አልችልም
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area now.
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1-18

I cannot address 
that question until 
the investigation is 
finished. 

mermeraw iskemyaalk 
diras yehinin teeyak-
ey memales aalchilim

ምርመራው፡እስከሚያል
ቅ፡ድረስ፡ይህን፡ጥያቄ፡
መመለስ፡አልችልም

1-19

We do not discuss 
personnel or 
equipment strength 
with the media.

kegaazit onyoch gaar 
yemisareeyanaa 
yesaraat aanyan haayl 
aandewayaayim

ከጋዜጠኞች፡ጋር፡የመሳ
ሪያና፡የሰራተኛን፡ሓይል
፡አንወ፡ያይም

1-20
We do not discuss 
future operations 
with the media.

yodefeet yet-eleko 
siraan kegaazit 
onyoch gaar 
aandewaayim

የወደፊት፡የተልእኮ፡ስራ
ን፡ከጋዜጠኞች፡ጋር፡አን
፡ወያይም

1-21
We do not discuss 
nuclear operations 
with the media.

silenookleeyar siraa 
kegaazit onyoch gaar 
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1-22
We do not discuss 
chemical operations 
with the media.

silekemeekaal siraa 
kegaazit onyoch gaar 
aandewayaayim

ስለ፡ኬሚካል፡ስራ፡ከጋ
ዜጠኞች፡ጋር፡አንወያይ
ይም

1-23
We do not discuss 
biological operations 
with the media.

silaa bayolojeekaal 
siraa kegaazit onyoch 
gaar aandewayaayim

ስለ፡በዮሎጂካል፡ስራ፡ከ
ጋዜተኞች፡ጋር፡አንወያ
ይም

1-24
We do not have 
information on this 
subject.

silaazeeKh nager 
minim yeminaakaw 
nager yelim                                                                                               

ስለዚህ፡ነገር፡ምንም፡የም
ናውቀው፡ነገር፡የለም

1-25

Names cannot 
be released until 
victims' relatives are 
notified.

yetagudood sawoch 
simzirzir lazimej 
iskamenager diras 
aayset-em

የተጎዱት፡ሰዎች፡ስም፡ዝ
ርዝር፡ለዘመድ፡እስከሚ
ነገር፡ድረስ፡አይሰጥም
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 PART 2:  QUERY

2-1 This is the ___ public 
affairs office.

yeehey ___ 
masraabeyt naw

ይህ፡የ፡___
፡ስሪያ፡ቤት፡ነው

2-2 This is not the public 
affairs office.

yeehey yehithb 
gudaay masraabeyt 
aaydelem

ይህ፡የህዝብ፡ጉዳይ፡መ
ስሪያቤት፡አይደለም

2-3 What is your name? simish? / simiKh 
maano?

ስምህ? / 
ስምሽ፡መነው?

2-4
What media 
organization do you 
represent?

yetinyaw yehithb 
gunininyet masraabeyt 
naw yemitwak-alo?

የትኛው፡የህዝብ፡ግኑኝነ
ት፡መስሪያ፡ቤት፡ነው፡የ
ምትወክለው?

2-5 Where is your 
organization based?

yederijitiKh waanaa 
masraabeyt yet naw?

የድርጅትህ፡ዋና፡መስ፡
ሪያ፡ቤት፡የት፡ነው?

2-6 What is your 
publication?

yit-aafko silamen 
dinaw?

የፃፍከዉ፡ስለምን
ድነዉ?
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2-13 Tomorrow nega ነገ

2-14 In two days kaholet k-en bohaalaa ከሁለት፡ቀን፡በሁዋላ

2-15 In three days kasost k-en bohaalaa ከሶስት፡ቀን፡በሁዋላ

2-16 Next week yemeek at-elaw 
saament የሚቀጥለው፡ሳምንት

2-17 Next month yemeek at-elaw war የሚቀጥለው፡ወር

2-18 What is your phone 
number? silk-kutruKh sinti naw? ስልክ፡ቁጥርህ፡ስንት

፡ነው?

2-19 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 
9, 10

aant, hoolet, sost, 
aarat, aamist, sidist, 
seb-at, simint, zet-
eng, aaser 

1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 
8, 9, 10

2-20 Please say one 
number at a time.

kut-rochoon aant be-
aant negereng

ቁጥሮቹን፡አንድ፡በአን
ድ፡ንገረኝ
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2-21
A press release on 
that subject is being 
prepared.

legadet inyoch 
maglech-aa 
eyetezegaaj-eno 

ለጋዜጠኞች፡መግለጫ
፡እየተዛጋጀ፡ነው

2-22
There will be a press 
conference on that 
subject.

silizaa ere-is 
yazeynaa maglech-aa 
yeeset-al 

ስለዛ፡ርእስ፡የዜና
፡መግለጫይሰጣል

2-23
The time for the press 
release has not been 
decided yet.

legaadet-enyoch 
yemeglech-aw gizey 
altosenem

ለጋዜጠኞች፡የመግለ
ጫውጊዜ፡አለተወሰነም
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PART 3:  ESCORT

3-1 Wear this badge where 
it can be seen.

yihenin lemeleyaa 
milik-it bemeetaay 
botaa laay aadrego

ይህን፡የመለያ፡ምልክ
ት፡በሚትይ፡ቦታ፡ላይ
፡ኣድርገዉ

3-2 Leave your camera with 
this person.

foto maanshawen 
kezaa soyeegaar 
taawo

ፎቶ፡ማንሻውን፡ከዚ
ህ፡ሰውዬ፡ጋር፡ተወው

3-3 Leave your cell phone 
with this person. 

mobaaylehin kezaa 
soyeegaar taawo  

ሞባይልህን፡ከዚህ
፡ሰውዬ፡ጋር፡ተወው

3-4 I am your escort. eney aajaabi hineng አጃቢህ፡ነኝ

3-5 He is your escort. esoo aajaabi hinaw እሱ፡አጃቢህ፡ነው

3-6 She is your escort. eswaa aajaab hinat እሷ፡አጃቢህ፡ተከታ
ይሀ፡ናት
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botaa laay aadrego
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ት፡በሚትይ፡ቦታ፡ላይ
፡ኣድርገዉ

3-2 Leave your camera with 
this person.

foto maanshawen 
kezaa soyeegaar 
taawo

ፎቶ፡ማንሻውን፡ከዚ
ህ፡ሰውዬ፡ጋር፡ተወው

3-3 Leave your cell phone 
with this person. 

mobaaylehin kezaa 
soyeegaar taawo  

ሞባይልህን፡ከዚህ
፡ሰውዬ፡ጋር፡ተወው

3-4 I am your escort. eney aajaabi hineng አጃቢህ፡ነኝ

3-5 He is your escort. esoo aajaabi hinaw እሱ፡አጃቢህ፡ነው
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3-7 Stay within ___ meters 
of me at all times.

keney katosana ___ 
meyter rik-et laay 
hoon

ከኔ፡በ፡___፡ሜትር
፡ርቀት፡ላይ፡ሁን

3-8 Follow her teketalaat ተከተላት

3-9 Follow him teketalaw ተከተለው

3-10 Follow me teketeling ተከተለኝ

3-11 Follow them teketalaacho ተከተላቸው

3-12 You will ride with me in 
that vehicle.

keneygaar bezeeKh 
mekeenaa tehedaala 

ከኔ፡ጋር፡በዚህ፡መኪና
፡ትሄዳለህ

3-13 You will ride with us in 
this vehicle.

kenyagaar bezeeKh 
mekeenaa 
teheedaala

ከኛ፡ጋር፡በዚህ፡በመ
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3-15 You will ride with her.
keswagaar 
bezaa mekeenaa 
tesaaferaala

ከእሷ፡ጋር፡ጋር፡በመ
ኪና፡ትሄዳልህ፡ትሳፈ
ራለህ

3-16 You will ride with them.
kenesoogaar 
bemekeenaa 
teheedaala

ከነሱ፡ጋር፡በመኪና
፡ትሄዳለህ፡ትሳፈራለህ

3-17 Keep your helmet on. yebret kofeeyahen 
endaatawelk

የብረት፡ኮፍያህን
፡እንዳታወልቅ

3-18 Keep your seat belt on. yemek-emech-aa 
kabatochihin aatiftaa 

የመቀመጫ፡ቀበቶ
ህን፡አትፍታ

3-19 Keep the window 
closed.

meskotihin endaat-
ekaft

መስኮትህን፡እንዳ
ትከፍት
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PART 4:  INTERVIEWS

4-1 I do not wish to give an 
interview.

kaala met-ayik mast-
et aalfelegem

ቃለ፡መጠይቅ፡መስ
ጠት፡አልፈልግም

4-2 He does not wish to 
give an interview.

kaala met-ayik mast-
et aayfelegem

ቃለ፡መጠይቅ፡መስ
ጠት፡አይፈልግም

4-3 She does not wish to 
give an interview.

kaala met-ayik mast-
et aatfelegem

ቃለ፡መጠይቅ፡መስ
ጠት፡አትፈልግም

4-4 I am not qualified to 
answer that question.

yehinin teeyak-ey 
lememeles bukoo 
aaydelahum

ያንን፡ጥያቄ፡ለመመ
ለስ፡ብቁ፡ኣይደለሁም

4-5 She is not qualified to 
answer that question.

yehinin teeyak-ey 
lememeles bukoo 
aaydelechem

ያንን፡ጥያቄ፡ለመመለ
ስ፡ብቁ፡ኣይደለችም

4-6 He is not qualified to 
answer that question.

yehinin teeyak-ey 
lememeles bukoo 
aaydelem

ያንን፡ጥያቄ፡ለመመ
ለስ፡ብቁ፡ኣይደለም
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4-7 He does not want to 
answer that question.

teeyak-owin 
lememeles 
aayfelegem 
aaydelem

እሱን፡ጥያቄዉን፡መ
መለስ፡አይፈልግም

4-8 She does not want to 
answer that question.

teeyak-owin 
lememeles 
aatfelegem 
aaydelechem 

እሱን፡ጥያቄ፡መመለ
ስ፡አትፈልግም

4-9 I will not answer this 
question.

yehinin teeyaak-ey 
aalmelesem

ይህን፡ጥያቄ፡አል
መልስም

4-10 I have no answer at this 
time. aahon mels yelenyim ኣሁን፡መልስ፡የለኝም

4-11 I would like to stop this 
interview.

yehinin kaala met-
ayik maak-om 
afelegaalo

ይህን፡ቃለ፡መጠይቅ
፡ማቆም፡እፈልጋለው
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4-12 She would like to stop 
this interview.

yehinin kaala met-
ayik maak-om 
tefelegaalich
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፡ማቆም፡ትፈልጋለች
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4-16 This interview is over. yiKh kaala met-ayik 
aalkwaal 

ይህ፡ቃለ፡መጠይቅ
፡አልቁዋል

4-12 She would like to stop 
this interview.

yehinin kaala met-
ayik maak-om 
tefelegaalich

ይህን፡ቃል፡መጠይቅ
፡ማቆም፡ትፈልጋለች

4-13 He would like to stop 
this interview.

yehinin kaala met-
ayik maak-om 
yifelegaal

ይህን፡ቃለ፡መጠይቅ
፡ማቆም፡ይፈልጋል

4-14 No comment aastaayyaet yelenim አስተያየት፡የለንም

4-15
Can you please ask 
the question in simpler 
language?

eebaakotin teeyaak-
owin kelel baala 
man-ged met-ayik 
eecheelaaluH?

እባኮትን፡ጥያቄውን፡
ቀለልባለ፡መንገድ፡መ
ጠየቅ፡ይችላሉ?

4-16 This interview is over. yiKh kaala met-ayik 
aalkwaal 

ይህ፡ቃለ፡መጠይቅ
፡አልቁዋል

4-12 She would like to stop 
this interview.

yehinin kaala met-
ayik maak-om 
tefelegaalich

ይህን፡ቃል፡መጠይቅ
፡ማቆም፡ትፈልጋለች

4-13 He would like to stop 
this interview.

yehinin kaala met-
ayik maak-om 
yifelegaal

ይህን፡ቃለ፡መጠይቅ
፡ማቆም፡ይፈልጋል

4-14 No comment aastaayyaet yelenim አስተያየት፡የለንም

4-15
Can you please ask 
the question in simpler 
language?

eebaakotin teeyaak-
owin kelel baala 
man-ged met-ayik 
eecheelaaluH?

እባኮትን፡ጥያቄውን፡
ቀለልባለ፡መንገድ፡መ
ጠየቅ፡ይችላሉ?

4-16 This interview is over. yiKh kaala met-ayik 
aalkwaal 

ይህ፡ቃለ፡መጠይቅ
፡አልቁዋል

4-12 She would like to stop 
this interview.

yehinin kaala met-
ayik maak-om 
tefelegaalich

ይህን፡ቃል፡መጠይቅ
፡ማቆም፡ትፈልጋለች

4-13 He would like to stop 
this interview.

yehinin kaala met-
ayik maak-om 
yifelegaal

ይህን፡ቃለ፡መጠይቅ
፡ማቆም፡ይፈልጋል

4-14 No comment aastaayyaet yelenim አስተያየት፡የለንም

4-15
Can you please ask 
the question in simpler 
language?

eebaakotin teeyaak-
owin kelel baala 
man-ged met-ayik 
eecheelaaluH?

እባኮትን፡ጥያቄውን፡
ቀለልባለ፡መንገድ፡መ
ጠየቅ፡ይችላሉ?

4-16 This interview is over. yiKh kaala met-ayik 
aalkwaal 

ይህ፡ቃለ፡መጠይቅ
፡አልቁዋል



PART 5:  PRESS CONFERENCE

5-1 ___ will be here 
soon.

___ katenish gizey 
bohaalaa yeemat-aalu

___፡ከትንሽ፡ግዜ፡
በሁዋላ፡ይመጣሉ

5-2 I will call on you to 
speak.

liten-agaager sit-il 
eney it-arahaalu 

ልትናገር፡ስትል፡ል
ጠራሃለው

5-3 He will call on you to 
speak.

liten-agaager sit-il yit-
arahaal

ልትናገር፡ስትል፡ይ
ጠራሃል

5-4 She will call on you to 
speak.

liten-agaager sit-il tit-
arahaalech

ልትናገር፡ስትል፡ት
ጠራሃለች

5-5
Please ask only one 
question each time you 
are called on.

stit-aroo aand 
teeyaak-ey bichaa 
naw mat-ayik 
yemetechaloot

ስትጠሩ፡አንድ፡ጥያቄ
፡ብቻ፡ነው፡መጠየቅ፡
የምትችሉት
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5-6
You may ask one 
legitimate follow-up 
question per turn.

kaalefo yekat-ela 
Higaawee yehona 
aand teeyaak-ey met-
ayik teecheelaalachu

ካለፈዉ፡የቀጠለ፡ህጋ
ዊ፡የሆነ፡አንድ፡ጥያ
ቄ፡መጠየቅ፡ትችላላ
ችሁ

5-7
Please wait for the 
interpreter to translate 
your question.

ebaakotin teeyak-
owin lemetergoom 
aastergwaamyu 
iskeemet-aa yeet-
abakoo

እባኮትን፡ጥያቄዎን፡
ለመተርጎም፡አስተር
ጉዋሚ፡እስከሚመጣ፡
ይጠብቁ

5-8
Please wait for the 
interpreter to translate 
your answer.

ebaakotin melson 
lemetergoom 
aastergwaamyu 
iskeemet-aa yeet-
abakoo

እባኮትን፡መልሶን፡ለ
መተርጎም፡አስተርጉ
ዋሚ፡እስከሚመጣ፡ይ
ጠብቁ

5-9
That is a separate 
question; there may be 
time to address it later.

yaa yet-eleleye 
teeyaak-enaw 
beleelaa gizey 
inaawaaye bet-aalen

ያ፡የተለየ፡ጥያቄ፡ነው
፡በሌላ፡ጊዜ፡እንወያይ
በታለን
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5-10 We ran out of time. gizey aalkwaal ጊዜ፡አልቁዋል

5-11

If he promised you 
information, be sure 
to give your contact 
information to ___.

yemeene geriKh 
nager endaala 
kaal kegebaaliKh 
yemaagenyehin 
manged endenset-aw 
aazegaaget ___

የሚነግርህ፡ነገር፡እን
ዳለ፡ቃል፡ከገባልህ፡የ
ሚያገኝህን፡መንገድ፡
እንደሰጠኸዉ፡ኣረጋ
ግጥ፡___

5-12
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ህ፡የምታገኝህን፡መን
ገድ፡እንደሰጠሃት፡አ
ረጋግጥ
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5-13

If I promised you 
information, be sure 
to give your contact 
information to me.

yemin agriKh 
nager endaale 
kaal kagabawluKh 
yamageyehin manged 
endetset-in aregaaget

የምነግረህ፡ነገር፡እን
ዳለ፡ቃል፡ከገባሁል
ህ፡የማገኝህን፡መንገ
ድ፡እንደሰጠሀኝ፡አረ
ጋግጥ

5-14 Another session will 
take place later today.

leylaa sibsebaa wede 
hwaalaaley yinoral

ሌላ፡ስብሰባ፡ወደኻላ
፡ላይ፡ይኖራል

5-15 Thanks for your 
cooperation.

beraachooKh inaama 
segnenaalen

ለትብብራችሁ፡እ
ናመሰግናለን

5-16 Thanks for your 
understanding.

hooneytaawin 
sileteredehaalen 
inaama segnelaalen

ሁኔታውን፡ስለተረዳ
ህልን፡እናመሰግናለን
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PART 6:  CRISIS COMMUNICATIONS

6-1 I am not an official 
spokesperson.

yebaale silt-aan 
tenegaagaarey 
aaydelehum

የባለስልጣን፡ተነጋጋ
ሪ፡አይደለሁም

6-2
Please wait for 
the public affairs 
representative.

eebaakotin yemangist 
tawakaay iskeemet-aa 
yit-abakoo

እባኮትን፡የመንግስት፡
ተወካይ፡እስከሚመጣ
፡ጠብቁ

6-3 I can only tell you what 
I know.

leenagriH yemicheelo 
yemaak-owin bichaa 
naw

ልነግርህ፡የምችለው
፡የማውቀውን፡ብቻ
፡ነው

6-4 The situation is under 
control.

negeroo bakotit-ir sir 
naw

ነገሩ፡በቁጥጥር፡ስ
ር፡ነው

6-5
We are doing 
everything we can to 
restore order.

heg lem-aaskeber 
yetichaalenin Huloo 
iyaaderegen naw

ህግ፡ለማስከበር፡የተቻ
ለንንሁሉ፡እያደረገን
፡ነው
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6-6
We are doing 
everything we can to 
protect lives.

yeso heewatin lemet-
abek yetichaalenin 
Huloo iyaaderegen 
naw

የሰው፡ህይወትን፡ለመ
ጠበቅ፡የተቻለንን፡ሁ
ሉ፡እያረግን፡ነው

6-7
We are doing 
everything we can to 
save lives.

yeso heewatin 
lemaadaan 
yetichaalenin Huloo 
iyaaderegen naw

የሰው፡ህይወትን፡ለማ
ዳን፡የተቻለንን፡ሁሉ፡
እያደረግን፡ነው

6-8 There was an incident. git-yits / nebara ግጭት / ነገር፡ነበር

6-9 The incident is under 
investigation.

yehinin bet-ebk 
hoonetaa ineyawaalen

ግጭቱ፡በምርመራ
፡ላይ፡ነው

6-10 We are taking this 
matter very seriously.

sawlaay gud-aat 
derswaal

ይህን፡ጉዳይ፡በጥብቅ፡
ሁኔታ፡እንወስደዋለን

6-11 People have been 
injured.

selaam-aaweesaw 
tegorbtwaan

ሰው፡ላይ፡ጉዳት፡
ደርሷል
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yeso heewatin 
lemaadaan 
yetichaalenin Huloo 
iyaaderegen naw

የሰው፡ህይወትን፡ለማ
ዳን፡የተቻለንን፡ሁሉ፡
እያደረግን፡ነው

6-8 There was an incident. git-yits / nebara ግጭት / ነገር፡ነበር

6-9 The incident is under 
investigation.

yehinin bet-ebk 
hoonetaa ineyawaalen

ግጭቱ፡በምርመራ
፡ላይ፡ነው

6-10 We are taking this 
matter very seriously.

sawlaay gud-aat 
derswaal

ይህን፡ጉዳይ፡በጥብቅ፡
ሁኔታ፡እንወስደዋለን

6-11 People have been 
injured.

selaam-aaweesaw 
tegorbtwaan

ሰው፡ላይ፡ጉዳት፡
ደርሷል



6-12 Civilians have been 
injured.

selaam-aaweesaw 
tegorbtwaan

ሰላማዊው፡ሰው፡ተጎድ
ቱዋል

6-13 Police have been 
injured.

poleesoch tegort-
awaal ፖሊሶች፡ተጎድተዋል

6-14 Service members have 
been injured.

wataaderoch tegort-
awaal

ወታደሮች፡፡ተጎ
ድተዋል

6-15 Service members have 
been killed.

wataaderoch 
tegedlewaal

ወታደሮች፡ተገድ
ለዋል

6-16 People have been 
killed. sewoch tegedlewaal ሰዎች፡ተገድለዋል

6-17 Civilians have been 
killed.

selaamaawee sewoch 
tegortawaal

ሰላማዊ፡ሰዎች፡ተገ
ድለዋል

6-18
Names cannot be 
released until victims’ 
relatives are notified.

yetagodood saawich 
sim zirzir lezamed 
iskamineger dives 
aayset-em

የተጎዱት፡ሰዎች፡ስም
፡ዝርዝር፡ለዘመድ፡እ
ስከሚነገር፡ድረስ፡አይ
ሰጥም
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6-19 The official spokesman 
is expected here soon.

negegir yemareego 
baalesiltaan aahon 
katenish gizey 
bohaalaa yeemaat-al

ንግግር፡የሚያረገው፡ባ
ለ፡ስልጣን፡አሁን፡ከት
ንሽ፡ግ፡ዜ፡በሁዋላ፡ይ
መጣል

6-20 Appropriate action will 
be taken.

hegaawee irmijaa 
yuwasadaan

ህጋዊ፡እርምጃ፡ይወ
ሰዳል

6-21
We take every report 
of wrongdoing very 
seriously.

yemeedersenin 
mat-fo dirgeet 
zegabaa Huloo bet-ilk 
inamalakataalin

የሚደርሰንን፡መጥፎ
፡ድርጊት፡ዘገባ፡ሁሉ
፡በጥብቅ፡እን፡መለከ
ታለን

6-22
We have secured the 
area where the incident 
occurred.

gichitoo botaa 
aadgedenewaal 

ግጭቱ፡የተፈጠረበት
ን፡ቦታ፡አግደነዋል

6-23 I am sorry but you have 
to wait for the report.

yeek-artaa gin 
meglich-awnmet-abik 
aalabaH

ይቅርታ፡ግን፡መግለ
ጫውን፡መጠበቅ፡
አለብህ

6-19 The official spokesman 
is expected here soon.

negegir yemareego 
baalesiltaan aahon 
katenish gizey 
bohaalaa yeemaat-al

ንግግር፡የሚያረገው፡ባ
ለ፡ስልጣን፡አሁን፡ከት
ንሽ፡ግ፡ዜ፡በሁዋላ፡ይ
መጣል

6-20 Appropriate action will 
be taken.

hegaawee irmijaa 
yuwasadaan

ህጋዊ፡እርምጃ፡ይወ
ሰዳል

6-21
We take every report 
of wrongdoing very 
seriously.

yemeedersenin 
mat-fo dirgeet 
zegabaa Huloo bet-ilk 
inamalakataalin

የሚደርሰንን፡መጥፎ
፡ድርጊት፡ዘገባ፡ሁሉ
፡በጥብቅ፡እን፡መለከ
ታለን

6-22
We have secured the 
area where the incident 
occurred.

gichitoo botaa 
aadgedenewaal 

ግጭቱ፡የተፈጠረበት
ን፡ቦታ፡አግደነዋል

6-23 I am sorry but you have 
to wait for the report.

yeek-artaa gin 
meglich-awnmet-abik 
aalabaH

ይቅርታ፡ግን፡መግለ
ጫውን፡መጠበቅ፡
አለብህ

6-19 The official spokesman 
is expected here soon.

negegir yemareego 
baalesiltaan aahon 
katenish gizey 
bohaalaa yeemaat-al

ንግግር፡የሚያረገው፡ባ
ለ፡ስልጣን፡አሁን፡ከት
ንሽ፡ግ፡ዜ፡በሁዋላ፡ይ
መጣል

6-20 Appropriate action will 
be taken.

hegaawee irmijaa 
yuwasadaan

ህጋዊ፡እርምጃ፡ይወ
ሰዳል

6-21
We take every report 
of wrongdoing very 
seriously.

yemeedersenin 
mat-fo dirgeet 
zegabaa Huloo bet-ilk 
inamalakataalin

የሚደርሰንን፡መጥፎ
፡ድርጊት፡ዘገባ፡ሁሉ
፡በጥብቅ፡እን፡መለከ
ታለን

6-22
We have secured the 
area where the incident 
occurred.

gichitoo botaa 
aadgedenewaal 

ግጭቱ፡የተፈጠረበት
ን፡ቦታ፡አግደነዋል

6-23 I am sorry but you have 
to wait for the report.

yeek-artaa gin 
meglich-awnmet-abik 
aalabaH

ይቅርታ፡ግን፡መግለ
ጫውን፡መጠበቅ፡
አለብህ

6-19 The official spokesman 
is expected here soon.

negegir yemareego 
baalesiltaan aahon 
katenish gizey 
bohaalaa yeemaat-al

ንግግር፡የሚያረገው፡ባ
ለ፡ስልጣን፡አሁን፡ከት
ንሽ፡ግ፡ዜ፡በሁዋላ፡ይ
መጣል

6-20 Appropriate action will 
be taken.

hegaawee irmijaa 
yuwasadaan

ህጋዊ፡እርምጃ፡ይወ
ሰዳል

6-21
We take every report 
of wrongdoing very 
seriously.

yemeedersenin 
mat-fo dirgeet 
zegabaa Huloo bet-ilk 
inamalakataalin

የሚደርሰንን፡መጥፎ
፡ድርጊት፡ዘገባ፡ሁሉ
፡በጥብቅ፡እን፡መለከ
ታለን

6-22
We have secured the 
area where the incident 
occurred.

gichitoo botaa 
aadgedenewaal 

ግጭቱ፡የተፈጠረበት
ን፡ቦታ፡አግደነዋል

6-23 I am sorry but you have 
to wait for the report.

yeek-artaa gin 
meglich-awnmet-abik 
aalabaH

ይቅርታ፡ግን፡መግለ
ጫውን፡መጠበቅ፡
አለብህ



ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:
	 1. Commands, Warnings & Instructions	 12. Fuel & Maintenance
	 2. Helpful Words, Phrases, & Questions	 13. Medical / General
	 3. Greetings / Introductions	 14. Medical / Body Parts
	 4. Interrogation	 15. Military Ranks
	 5. Numbers	 16. Lodging
	 6. Days of the Week / Time	 17. Occupations
	 7. Directions	 18. Port of Entry
	 8. Locations	 19. Relatives
	 9. Descriptions	 20. Weather
	 10. Emergency Terms	 21. General Military
	 11. Food & Sanitation	 22. Mine Warfare

Medical Survival Kit contains:
	 1. Introduction	 9. Surgery Instructions	 17. Neurology
	 2. Guidance	 10. Pain Interview	 18. Exam Commands
	 3. Registration	 11. Medicine Interview	 19. Caregiver
	 4. Assessment	 12. Orthopedic	 20. Post-op / Prognosis
	 5. Surgical Consent	 13. Obstetrics / Gynecology	 21. Medical Conditions
	 6. Trauma	 14. Pediatrics	 22. Diseases
	 7. Procedures	 15. Cardiology
	 8. Foley	 16. Ophthalmology
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Aircrew Operations Survival Kit contains:
	 1. Emergency Transmissions	 7. Airfield Specifics
	 2. General Air Traffic Control	 8. Cargo Handling
	 3. Communication Clarification	 9. Maintenance
	 4. Landing Instructions	 10. Fuel
	 5. Taxi Instructions	 11. Weather 
	 6. Departure Instructions

Aircrew Operations Survival Kit contains:
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	 3. Communication Clarification	 9. Maintenance
	 4. Landing Instructions	 10. Fuel
	 5. Taxi Instructions	 11. Weather 
	 6. Departure Instructions

Aircrew Operations Survival Kit contains:
	 1. Emergency Transmissions	 7. Airfield Specifics
	 2. General Air Traffic Control	 8. Cargo Handling
	 3. Communication Clarification	 9. Maintenance
	 4. Landing Instructions	 10. Fuel
	 5. Taxi Instructions	 11. Weather 
	 6. Departure Instructions

Aircrew Operations Survival Kit contains:
	 1. Emergency Transmissions	 7. Airfield Specifics
	 2. General Air Traffic Control	 8. Cargo Handling
	 3. Communication Clarification	 9. Maintenance
	 4. Landing Instructions	 10. Fuel
	 5. Taxi Instructions	 11. Weather 
	 6. Departure Instructions

Force Protection Survival Kit contains:
	 1. Assessment	  5. Medical Threat
	 2. Terrorist Threat	 6. Local Employed Personnel (LEP)
	 3. Foreign Intelligence Service (FIS)	 7. Route Assessments
	 4. Criminal Threat	 8. Glossary

Public Affairs Survival Kit contains:
	 1. General Statements	  4. Interviews
	 2. Query (over the phone)	 5. Press Conference
	 3. Escort	 6. Crisis Communication
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